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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci Slovenskej republiky

Ministerstvo zahraniénych veci Slovenskej republiky oznamuje, Ze 21. septembra 1998 bol v
New Yorku podpisany Druhy opény protokol k Medzinarodnému paktu o ob¢ianskych a politickych
pravach.

Narodna rada Slovenskej republiky vyslovila s Druhym op¢nym protokolom suhlas uznesenim ¢.
286 z 12. maja 1999 a predseda vlady Slovenskej republiky povereny vykonom niektorych
pravomoci prezidenta Slovenskej republiky ho ratifikoval 4. juna 1999.

V sulade s ¢lankom 8 Druhy opcny protokol nadobudol platnost pre Slovensku republiku 22.
septembra 1999.

DRUHY OPCNY PROTOKOL K MEDZINARODNEMU PAKTU O OBCIANSKYCH A POLITICKYCH
PRAVACH

prijaty a otvoreny na podpis, ratifikaciu a prijatie rezoliiciou Valného zhromazdenia Organizacie
Spojenych narodov ¢. 44/128 z 15. decembra 1989

Ucastnicke staty tohto Protokolu,

presvedcené, ze zruSenie trestu smrti prispieva k podpore Iudskej dostojnosti a progresivnemu
rozvoju Iudskych prav,

pripominajuc ¢lanok 3 VSeobecnej deklaracie ITudskych prav prijatej 10. decembra 1948 a
clanok 6 Medzinarodného paktu o obcianskych a politickych pravach prijatého 16. decembra
1966,

uvadzajuc, ze clanok 6 Medzinarodného paktu o obc¢ianskych a politickych pravach sa odvolava
na zruSenie trestu smrti v kategériach, ktoré silne naznacuju, Ze zruSenie je Ziaduce,

presvedcené, Ze vSetky opatrenia prijaté vo vztahu k zruseniu trestu smrti sa povazuju za
pokrok pri uzivani prava na zivot,
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Zelajuc si prijat tymto Protokolom medzinarodny zavazok zruSenia trestu smrti,

dohodli sa takto:

Clanok 1
1. Ziadna osoba podliehajuca jurisdikcii Statu, ktory je zmluvnou stranou tohto Protokolu, nesmie
byt popravena.

2. Kazdy ucastnicky stat tohto Protokolu prijme v ramci svojej jurisdikcie vSetky nevyhnutné
opatrenia s cielom zrusit trest smrti.

Clanok 2

1. Nepripusta sa ziadna vyhrada k tomuto Protokolu okrem vyhrady uplatnenej pri ratifikacii
alebo pristipeni, ktora umoznuje vykonavanie trestu smrti v ¢ase vojny, v dosledku odsudenia
za obzvlast nebezpecny trestny ¢in vojenského charakteru spachany pocas vojny.

2. Ucastnicky Stat, uplatiujuc takuto vyhradu pri ratifikacii alebo pristipeni, oznami
generalnemu tajomnikovi Organizacie Spojenych narodov relevantné ustanovenia vnutrostatnej
legislativy aplikovateIné pocas vojny.

3. Ucastnicky stat, ktory uplatnil takato vyhradu, oznami generalnemu tajomnikovi Organizacie
Spojenych narodov vyhlasenie alebo ukoncenie vojnového stavu na svojom tizemi.

Clanok 3

Ucastnicke staty tohto Protokolu uvedu v spravach predkladanych Vyboru pre Iudské prava
podla ¢lanku 40 Paktu informacie o opatreniach prijatych na vykonavanie tohto Protokolu.

Clanok 4

Vo vztahu k tucastnickym Statom, ktoré vykonali vyhlasenie podla clanku 41, sa prislusnost
Vyboru pre ludské prava prijimat a posudzovat oznamenia, ked jeden ucastnicky stat namieta, ze
druhy ucastnicky Stat neplni svoje zavazky, bude vztahovat na ustanovenia tohto Protokolu, pokial
ucastnicky Stat, ktorého sa vec tyka, v ¢ase ratifikacie alebo pristupu nevyhlasi opak.

Clanok 5

Vo vztahu k ticastnickym Statom Opcéného protokolu k Medzinarodnému paktu o ob¢ianskych a
politickych pravach prijatému 16. decembra 1966 sa prislusnost Vyboru pre Iudské prava prijimat
a posudzovat oznamenia od jednotlivcov pod ich jurisdikciou bude vztahovat na ustanovenia tohto
Protokolu, pokial uc¢astnicky Stat, ktorého sa vec tyka, v ¢ase ratifikacie alebo pristupu nevyhlasi
opak.

Clanok 6
1. Ustanovenia tohto Protokolu sa uplatnuju ako dodatkové ustanovenia Paktu.

2. Bez ujmy na moznosti uplatnenia vyhrady podla ¢lanku 2 tohto Protokolu pravo zarucené v
¢lanku 1 ods. 1 tohto Protokolu nemédze byt predmetom Ziadneho obmedzenia podla ¢lanku 4
Paktu.

Clanok 7
1. Tento Protokol je otvoreny na podpis ktorémukolvek statu, ktory podpisal Pakt.

2. Tento Protokol podlieha ratifikacii ktorymkolvek Statom, ktory ratifikoval Pakt alebo k nemu
pristupil. Ratifikacéné listiny budu uloZzené u generalneho tajomnika Organizacie Spojenych
narodov.
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3. Tento Protokol je otvoreny na pristupenie ktorémukolvek Statu, ktory ratifikoval Pakt alebo k
nemu pristupil.

4. Pristup sa vykona uloZenim listiny o pristupe u generalneho tajomnika Organizacie Spojenych
narodov.

5. Generalny tajomnik Organizacie Spojenych narodov upovedomi vSetky Staty, ktoré podpisali
tento Protokol alebo k nemu pristipili, o uloZzeni kazdej ratifikaénej listiny alebo listiny o
pristupe.

Clanok 8

1. Tento Protokol nadobudne platnost tri mesiace odo dnia uloZenia desiatej ratifikacnej listiny
alebo listiny o pristupe u generalneho tajomnika Organizacie Spojenych narodov.

2. Pre kazdy stat, ktory ratifikoval tento Protokol alebo k nemu pristupil po uloZeni desiatej
ratifikacnej listiny alebo listiny o pristupe, nadobudne Protokol platnost tri mesiace odo dna
uloZenia jeho vlastnej ratifikacnej listiny alebo listiny o pristupe.

Clanok 9

Ustanovenia tohto Paktu sa vztahuju na vSetky casti federalneho §tatu bez akychkolvek
obmedzeni alebo vynimiek.

Clanok 10
Generalny tajomnik Organizacie Spojenych narodov upovedomi vsetky Staty uvedené v clanku 48
ods. 1 Paktu o
a) vyhradach, informaciach a oznameniach podla ¢lanku 2 tohto Protokolu,
b) vyhlaseniach podla ¢lankov 4 a 5 tohto Protokolu,
c) podpisoch, ratifikaciach a pristupoch podla ¢lanku 7 tohto Protokolu,
d) dni, ked tento Protokol nadobudne platnost podla svojho ¢lanku 8.

Clanok 11

1. Tento Protokol, ktorého anglické, arabské, ¢inske, francuzske, ruské a Spanielske znenia maju
rovnaku platnost, bude uloZzeny v archive Organizacie Spojenych narodov.

2. Generalny tajomnik Organizacie Spojenych narodov zasle overeny vytlacok tohto Protokolu
vSetkym Statom uvedenym v clanku 48 Paktu.
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Priloha
k €. 327/1999 Z. z.

SECOND OPTIONAL PROTOCOL
TO THE INTERNATIONAL COVENANT ON CIVIL AND POLITICAL RIGHTS

aiming the abolition of the death penalty
Adopted on 15 December 1989

The States Parties to the present Protocol,

Believing that the abolition of the death penalty
contributes to the enhancement of human dignity and
progressive development of human rights,

Recalling article 3 of the Universal Declaration of
Human Rights, adopted on 10 December 1948, and
the article 6 of the International Covenant on Civil and
Political Rights, adopted on 16 December 1966,

Noting that article 6 of the International Covenant
on Civil and Political Rights refers to abolition of the
death penalty in terms that strongly suggest that
abolition is desirable,

Convinced that all measures of abolition of the death
penalty should be considered as progress in the
enjoyment of the rights to life,

Desirous to undertake hereby an international
commitment to abolish the death penalty,

Have agreed as follows:
Article 1

1. No one within the jurisdiction of a State Party to
the present Protocol shall be executed.

2. Each State Party shall take necessary measures
to abolish the death penalty within its jurisdiction.

Article 2

1. No reservation is admissible to the present
Protocol, except for a reservation made at the time or
ratification or accession that provides for the
application of the death penalty in time of war
pursuant to a conviction for a most serious crime of a
military nature committed during war time.

2. The State Party making such a reservation shall
at the time of ratification or accession communicate to
the Secretary-General of the United Nations the
relevant provisions of its national legislation
applicable during wartime.

3. The State Party having made such a reservation
shall notify the Secretary-General of the United
Nations of any beginning or ending of a state of war
applicable to its territory.

Article 3

The States Parties to the present Protocol shall
include in the reports they submit to the Human
Rights Committee, in accordance with article 40 of the
Covenant, information on the measures that they have
adopted to give effect to the present Protocol.

Article 4

With respect to the States Parties to the Covenant
that have made a declaration under article 41, the
competence of the Human Rights Committee to receive
and consider communications when a State Party
claims that another State Party is not fulfilling its
obligations shall extend to the provisions of the
present Protocol, unless the State Party concerned has
made a statement to the contrary at the moment of
ratification or accession.

Article 5

With respect to the States Parties to the first
Optional Protocol to the International Covenant on
Civil and Political Rights adopted on 16 December
1966, the competence of the Human Rights Committee
to receive and consider communications from
individuals subject to its jurisdiction shall extend to
the provisions of the present Protocol, unless the State
Party concerned has made a statement to the contrary
at the moment of ratification or accession.

Article 6

1. The provisions of the present Protocol shall apply
as additional provisions to the Covenant.

2. Without prejudice to the possibility of
a reservation under article 2 of the present Protocol,
the right guaranteed in article 1, paragraph 1, of the
present Protocol shall not be subject to any derogation
under article 4 of the Covenant.

Article 7

1. The present Protocol is open for signature by any
State that has signed the Covenant.
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2. The present Protocol is subject to ratification by
any State that has ratified the Covenant or acceded to
it. Instruments of ratification shall be deposited with
the Secretary-General of the United Nations.

3. The present Protocol shall be open to accession
by any State that has ratified the Covenant or acceded
to it.

4. Accession shall be effected by the deposit of an
instrument of accession with the Secretary-General of
the United Nations.

5. The Secretary-General of the United Nations shall
inform all States that have sign the present Protocol
or acceded to it of the deposit of each instrument of
ratification or accession.

Article 8

1. The present Protocol shall enter into force three
months after the date of the deposit with the
Secretary-General of the United Nations of the tenth
instrument of ratification or accession.

2. For each State ratifying the present Protocol or
acceding to it after the deposit of the tenth instrument
of ratification or accession, the present Protocol shall
enter into force three months after the date of the
deposit of its own instrument of ratification or
accession.

Article 9

The provisions of the present Protocol shall extend
to all parts of federal States without any limitations or
exceptions.

Article 10

The Secretary-General of the United Nations shall
inform all States referred to in article 48, paragraph 1,
of the Covenant of the following particulars:

(a) Reservations, communications and notifications
under article 2 of the present Protocol;

(b) Statements made under article 4 or 5 of the present
Protocol;

(c) Signatures, ratifications and accessions under
article 7 of the present Protocol;

(d) The date of the entry into force of the present
Protocol under article 8 thereof.

Article 11

The present Protocol, of which the Arabic, Chinese,
English, French, Russian and Spanish texts are
equally authentic, shall be deposited in the archives
of the United Nations.

The Secretary-General of the United Nations shall
transmit certified copies of the present Protocol to all
State referred to in article 48 of the Covenant.
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